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GFJ-RIIA Japan-Europe Dialogue

“EU’s Options and Their Implications for Japan™

18 May, 2000 / ANA Hotel Tokyo
and
19 May, 2000 / International House of Japan

Tokyo, Japan

Supported by
The Japan Foundation

Co-sponsored by
The Global Forum of Japan (GFJ)
The Royal Institute of International Affairs (RI1A)

Opening Dinner
Thursday, 18 May, 2000 2000 5 18
(Invitation Only)

18:00-18:30 Reception

18:30-20:00 Dinner hosted by Amb. Yoshio Okawara, Chairman, The Global Forum of Japan




Dialogue Session I, 11, and Lecture Luncheon
Friday, 19 May, 2000 2000 5 19

09:30-12:00 Session |: “EU’s Common Defense and Foreign Policy”
Chairman Prof. Kenichi Ito, Governor and Executive Director, The GFJ, Japan
Presentation A (22(()) min.)  Sir Timothy Garden, former Director, The RIIA, U.K.
Response A (ig min.)  Prof. Tomohisa Sakanaka, former Director, The Research Institute for Peace and Security, Japan

Response B (10 min.) Dr. Markus Tidten, Senior Researcher, Stiftung Wissenschaft und Politik, Germany

10
Response C (10 min.) Amb. Tatsuo Yamaguchi, former Ambassador to Spain, Japan
10
Free Discussion (80 min.) All Participants
80
12:15-13:45 Lecture Luncheon
““EU and Japan: Looking Back and Looking Forward”~
Keynote Speech (13:00-13:45) Amb. Ove Juul Jgrgensen, Head of EU Delegation to Japan, EU
13:00-13:45
14:00-16:30 Session II: “EU’s Trade Policy in the Context of WTO”
Chairman Dr. Julie Smith, Head of Europe Programme, The RIIA, U.K.

Presentation B (20 min.)  Mr. John Forsyth, Lecturer, University of Cambridge, U.K.
20

Response D (10 min.) Mr. Masaya Miyoshi, Senior Counselor, Keidanren, Japan
10

Response E (10 min.)  Dr. Jan Rood, Director, Clingendael Institute of International Relations, Netherlands
10

Response F (10 min.)  Mr. Norio Gomi, Associate Director, Matsushita Electric Industrial Co., Ltd., Japan
10

Free Discussion (80 min.) All Participants
80

[Note 1] Coffee Breaks during 10:25/10:40 and 14:55/15:10
[Note 2] English-Japanese simultaneous interpretation
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Europe doesn ~ t really have any feeling of threat.
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